
因維修、清潔、預留作功能用途而未能被租用的時段，及已被團體租用的時段
 (Timeslots reserved by for maintenance, cleansing, other purposes or allocated)  

2026年4月至8月未被租用時段的申請時間︰2026年1月19日-1月30日。過早、逾時或重覆遞交的申請表一律不獲處理。

Application Period for unallocated timeslots in April to August 2026 : 19 to 30 January 2026. Early, late or repeated applications will not be accepted.
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3 一

21 五
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有關申請詳情，請參閱民政事務總署網頁內之≪租用深水埗體育館設施舉辦文娛藝術及社區活動指南和條件≫。

Please refer to the "Guidelines and Conditions on the Use of Sham Shui Po Sports Centre for Cultural, Arts and Community Activities", which has been uploaded on HAD's website for details of application. 

如需查詢最新未被租用時段，請致電 2150 8192/ 2150 8127/ 傳真 2387 9805/ 電郵chcc_ssp@had.gov.hk 與職員聯絡。

For enquiries regarding the latest available timeslots for booking, please contact our staff by phone at 2150 8192/ 2150 8127/ fax at 2387 9805/ by email chcc_ssp@had.gov.hk.

2026年

可供租用深水埗體育館舉辦文娛藝術及社區活動時段

 (截至 2026年 1月 14日已獲處理的申請 )

Available Timeslots for Booking of Sham Shui Po Sports Centre for Cultural, Arts and Community Activities
(based on the applications that have been processed as at 14.1.2026)

8月


	工作表1

